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X την διαμονήν της ά πο στελ- < 
0  λο ύσ η ; δεν εΤναι δεχτά. —  > 
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8  Α ι μ εταοάλλουτα ι δ ιεύθυν- 
ν> σιν οφείλου σι ν ’ α π ο τ τ ε λ λ ω τ ι 
^  γ ρ α α ’αατότηυ.ον 50 λεπ τώ ν 

π ο ό ςέχ τνπ ω τ ιν  νέας τα ιν ία ς .
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Δ ια  τ ά  ά ν α π ό γ ρ α φ α  ά ρ θ ρ α  ε ΐ ι θ ύ ν ε τ α ι  Λ  ό υ ν τ ά κ τ ι ς  α ύ τ ώ ν

Κυρία ΚΑΛΛΙΡΡΟΗ ΠΑΡΡΕΝ.   I

A ΤΑ ΚΑΘΗΚΟΝΤΑ ΤΗΣ ΓΤΝΑΙΚΟΣ ΠΡΟΣ ΤΗΝ ΠΑΤΡΙΔΑ
· Π ο λ υ ε τ ή ς  δ ικ μ ο ν ή  έν Γ ε ν ε ύ η  τ ή ς  Ε λ β ε τ ί α ς ,  ή τ ι ς  θ ε ω ρ ε ίτ α ι  

; Α ς  π ρ ό τ υ π ο ν  χ ρ η σ τ ή  κ υ β ε ρ ν η τ ικ ή ς  δ ιο ικ ή σ ε ω ς ,  έ π ιβ ά λ λ ε ι  κ α ι  

ε ίς  ’ε μ έ , ώ ς  Έ λ λ η ν ί δ α ,  τ ό  κ α θ ή κ ο ν  ν ά  δ η μ ο σ ιε υ τ ώ  β ρ α χ ε ία ς  

τ ιν ά ς  σ κ έ ψ ε ις  π ε ρ ί τ ω ν  κ α θ η κ ό ν τ ω ν  τ ή ς  γ υ ν α ικ ο ς  προς^ τ η ν  

Γ  π α τ ρ ίδ α  τ η ς .  Φ ρ ο νώ , ό τ ι  τ ά  ά γ α θ ά  έν Ε λ β ε τ ί α  δ ε ν  α π ο ρ -  

ρέουσ ι μ ό νο ν  έκ  τ ο υ  π ο λ ι τ ε ύ μ α τ ο ς ,  ά λ λ α  κ υ ρ ίω ς  εκ  τ ή ς  χ ρ η -  

{ σ τ ή ς  δ ια π α ιδ α γ ω γ ή σ ε ω ς  ά μ φ ο τ έ ρ ω ν  τ ώ ν  φ ύ λ ω ν ,  π ρ ο π ά ν τ ω ν  

I  τ ή ς  γ υ ν α ικ ό ς ,  ή τ ι ς  δ ικ α ίω ς  π ρ έ π ε ι ν ά  θ ε ω ρ ή τ α ι  ώ ς  ό π ρ ώ τ ισ τ ο ς  

I  π α ρ ά γ ω ν  τ ή ς  ή θ ικ ή ς  τ ε λ ε ιό τ η τ ο ς  τ ο υ  α ν θ ρ ώ π ο υ ,  κ α ι  κ α τ α σ υ -  

; ν έ π ε ια ν  τ ή ς  π ρ ο ό δ ο υ , τ ο ΰ  μ ε γ α λ ε ίο υ  κ α ί  τ ή ς  ε ύ κ λ ε ια ς  τ ω ν  ε 

θ ν ώ ν . Ε ?/ ε  λ ο ιπ ό ν  δ ίκ α ιο ν  ό Jean Jacques Rousseau ε ιπ ω ν  | 

, « δ ώ σ α τ έ  μ ο ι μ η τ έ ρ α ς ,  έ ν α  δ ώ σ ω  ύ μ ιν  μ ε γ ά λ ο υ ς  ά ν δ ρ α ς » .  Α -  

I λ η θ ώ ς  ο ι π λ ε ΐσ τ ο ι  τ ω ν  μ ε γ ά λ ω ν  ά ν δ ρ ώ ν  ε ίχ ο ν  μ η τ έ ρ α ς  π α ρ α -  

δ ε ιγ α α τ ικ ά ς .
Ι Ι ά ν τ ε ς  κ α ί  π α σ α ι ,  Έ λ λ η ν ε ς  κ α ί  Έ λλη ν ίδ ες , δ υ σ α ν α σ χ ε τ ο ΰ -  

μεν δ ιά  τ ή ν  ν ΰ ν  κ α κ ο δ α ιμ ο ν ία ν  τ ή ς  φ ι λ τ ά τ η ς  ή μ ώ ν  π α τ ρ ώ ο ς ,  

i  α ίτ ιο λ ο γ ο ΰ ν τ ε ς  τ α ύ τ η ν  έ κ α σ τ ο ς  κ α ί  έ κ ά σ τ η  κ α τ ά  τ ή ν  ίδ ια ν  κ ρ ι -  

σ ι ν  ζ\ μ εν  έκ  τ ή ς  μ α κ ρ α ίω ν ο ς  ξ ε ν ικ ή ς  κ α ί  β α ρ β α ρ ικ ή ς  δ ο υ -  

Γ-· λ ε ία ς ,  ο ι δέ έκ  π ο λ ι τ ικ ώ ν  π ε ρ ισ τ ά σ ε ω ν  α ν τ ί ξ ο ω ν  ο ι μ ε ν  εκ  

τω ν  σ τ ε ν ώ ν  ο ρ ίω ν  τ ο ΰ  α ν ε ξ α ρ τ ή τ ο υ  β α σ ιλ ε ίο υ ,  ο ί δε εκ  τ ή ς  ε λ -  

λ ε ίψ ε ω ς  κ α λ ώ ν  π α ιδ α γ ω γ ώ ν .

Κ α ί τ ο ι  σ τ ε ρ ο ύ μ ε ν η  τ ή ς  ά ρ κ ο ύ σ η ς  π ε ίρ α ς ,  έ π ι τ ρ α π η τ ω  μ ο ι  ν α  

θ ε ω ρ ή σ ω  π λ η μ μ ε λ ε ί ς  π ά σ α ς  τ α υ τ α ς  τ α ς  α ι τ ιο λ ο γ ία ς .

Π ρ ώ τ ο ν , δ ιό τ ι  υ π ό  τ ο ν  τ υ ρ α ν ν ικ ό ν  ζ υ γ ό ν  τ ή ς  ά τ υ χ ο ΰ ς  π α -  

τ ρ ίδ ο ς  μ α ς  ά ν ε φ ά ν η σ α ν  μ ε τ α ξ ύ  τ ω ν  Ε λ λ ή ν ω ν  κ α ί  Ε λ λ η ν ίδ ω ν  

ά λ η θ ε ΐς  ά θ λ η τ α ί  κ α ί  ά θ λ ή τ ρ ια ι  τ ο ΰ  π ρ ό ς  τ ή ν  π α τ ρ ίδ α  κ α θ ή κ ο ν 

τ ο ς ,  έ γ κ α τ α λ ιπ ό ν τ ε ς  ήμΤ ν π α ρ α δ ε ίγ μ α τ α  ά π α ρ α μ ιλ λ ο υ  π α τ ρ ι ω -  

τ ισ μ α ΰ  κ α ί  α ό τ α π α ρ ν ή σ ε ω ς .  Ν ο μ ίζ ω ,  ό τ ι  ή  ά ρ ε τ η  α ϋ τ η  τ ή ς  φ ι 

λ ο π α τ ρ ία ς  τ ώ ν  π ρ ο π α τ ό ρ ω ν  κ α ί  π ρ ο μ η τ ό ρ ω ν  η μ ώ ν  δ εν  έ ςεθ ο ρ εν  

έκ  τ ο ΰ  έν τ ή  σ κ ο τ ία  τ ή ς  α μ α θ ε ία ς  δ ια τ ε λ ο ΰ ν τ ο ς  τ ό τ ε  νο ος τ ω ν ,

! ά λ λ ’ έ ξ ε π ο ρ ε ύ θ η  έκ  τ ή ς  χ ρ ισ τ ια ν ικ ή ς  κ α ί  ή θ ικ ή ς  κ α ρ δ ία ς  τ ω ν ,  

έκ  τ ή ς  σ υ ν α ισ θ ή σ ε ω ς  τ ο ΰ  θ ερ μ ο ΰ  θρήσκευ τ ικ ο ΰ  κ α ί  ή θ ικ ο ΰ  κ α 

θ ή κ ο ν τ ο ς ,  όπερ  σ υ ν  τ ώ  μ η τ ρ ικ ώ  γ ά λ α κ τ ι  έ θ ή λ α σ α ν  έκ  τ ώ ν  ά -  

I λ η θ ώ ν  χ ρ ισ τ ια ν ώ ν  α η τ ε ρ ω ν  τ ω ν .

I Μ ό ν η  λ ο ιπ ό ν  ή  υ ψ η λ ή  κ α ί  ά γ ι α  έ ν ν ο ια  τ ή ς  λ έ ξ ε ω ς  κ α θ ή κ ο ν  

ε δ ω κ ε ν  ή μ ΐν  τ ή ν  έ θ ν ικ ή ν  έ λ ε υ θ ε ρ ία ν  !

Τ α ύ τ η ν  τ ή ν  π ο λ ύ τ ιμ ο ν  κ λ η ρ ο ν ο μ ιά ν  ό φ ε ίλ ο μ ε ν  ο υ  μ ο νο ν  ν α  

I δ ια σ ώ σ ω μ ε ν  δ ιά  τ ή ς  α υ σ τ η ρ ά ς  έ κ π λ η ρ ώ σ ε ω ς  τ ω ν  π ρ ό ς  τ ή ν  π α -  

I τ ρ ίδ α  κ α θ η κ ό ν τ ω ν  μ α ς  ώ ς  Έ λ λ η ν ίδ ε ς ,  έν τοΤς ν ΰ ν  μ ά λ ι σ τ α  χ α -  

λεποϊς κ α ιρ ο ΐς  τ ο ΰ  ύ θ , ισ μ ο ΰ , ά λ λ α  κ α ι  ν ά  μ ε τ α δ ώ σ ω μ ε ν  τ α ΐ ς  

μ ε τ α γ ε ν ε σ τ έ ρ α ις  έ δ ρ α ιο τ ε ρ α ν  δ ιά  τ ή ς  δ ιδ α σ κ α λ ία ς  τ ώ ν  χ ρ ι σ τ ια  ·

ν ικ ώ ν  κ α ί  η θ ικ ώ ν  ά ρ χ ώ ν .
Δ ε ύ τ ε ρ ο ν , δ ιό τ ι  π ο λ ι τ ι κ α ί  π ε ρ ισ τ ά σ ε ις  ε ό ν ο ϊκ α ί  π λ ε Τ σ τ α ι ο σ α ι  

? τ υ χ ο ν  ά π ό  τ ή ς  α ν ε ξ α ρ τ η σ ία ς  ή μ ώ ν ,  δ υ ν ά μ ε ν α ι  ν ά  σ υ ν τ ε λ έ σ ω -  

| σ ιν  ε ίς  τ ή ν  π ρ ό ο δ ο ν  τ ο ΰ  έ θ ν ο υ ς  μ α ς ,  ά λ λ ά  δ υ σ τ υ χ ώ ς  ά π ω λ έ σ α -  

μ ε ν  τ α ύ τ α ς  ί'σω ς έ ν ε κ α  τ ή ς  έ λ λ ε ίψ ε ω ς  ψ υ χ ικ ο ΰ  σ θ έ ν ο υ ς  έ κ  χ α -  

λ α ρ ό τ η τ ο ς  τ ο ΰ  π ρ ο ;  τ ή ν  π α τ ρ ίδ α  κ α θ ή κ ο ν τ ο ς .  Φ α ίν ε τ α ι ,  ό τ ι  

ρ ,ε τά  π ο λ υ ε τ ή  ΰ π έ ρ  τ ή ς  έ λ ε υ θ ε ρ ία ς  α γ ώ ν α  τ ώ ν  π α τ έ ρ ω ν  μ α ς  

έ π ή λ θ ε  κ ά μ α τ ο ς  κ α ι  ψ υ / ρ ό τ η ς  π α ν τ ό ς  έ θ ν ικ ο ΰ  σ υ ν α ισ θ ή μ α τ ο ς .  

Τ ή ν  μ ία ν  'υ π ερ β ο λ ή ν  δ ιε δ έ χ θ η  κ α τ ά  φ υ σ ικ ό ν  ν ό μ ο ν  έ τ έ ρ α .  *Η 

π α ρ ά τ α σ ι ς  ό μ ω ς  α β σ η  ε ίν α ι  π λ έ ο ν  α σ ύ γ γ ν ω σ τ ο ς .

Ή  μ ικ ρ ά  έ κ τ α σ ις  τ ώ ν  ό ρ ίω ν  κ α ί  ό μ ικ ρ ό ς  π λ η θ υ σ μ ό ς  δεν α ι 

τ ιο λ ο γ ε ί  τ ή ν  σ τ α σ ι μ ό τ η τ α  ή μ ώ ν :  ' « ο ό κ  έν τ ώ  - ο λ λ ώ  τ ο  ε υ .  

ά λ λ ’ έν τ ώ  ε ύ  τ ό  π ο λ ύ » .  Κ α ί  ά λ λ α  έ θ ν η  ύ π ά ρ χ ο υ σ ιν  έν τ ή  Ε υ -
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ρωπαϊκή Ή πείρφ έπίσης μικρά, ώς το Β;Αγιον και ή Ε λβετ ία , 
άλλα  τα ϋτα  έθχυματούργησχν εν τή  προόδω του πολιτισμοϋ.

Τέλος, ούτε το πολίτευμα, ούτε ό πλημμελής οργανισμός 
τω ν σχολείων είσίν οί σπουδαίοι παράγοντες τη ; κοινωνικής καί 
εθνικής ημών κακοδαιμονίας· διότι ή μ,ονομερή; καλλιέργεια του 
νοός άνευ τής δικπλάσεως τής καρδίας, καθιστά τον άνθρωπον 
άτελίστερον ηθικώς. ’Εντεύθεν προήλ.θεν ή καχεξία του κοινω
νικού καί έθνικοϋ ήμών όργανισμοϋ.

Έκ τω ν σκέψεων μου αυτών συμπεραίνω, ότι τό κακόν ε
δρεύει ούχί έν τώ  νώ, α λ λ ’ έν τή  καρδία, ώς ό σκώληξ έν τή  
ρίζη τών φυτών καί δένδρων.

Καρδία είναι ή γυνή" ρίζα είναι ό οίκος. ’Εκείνη μεν ό ποώ- 
τος πρακτικώτατος ηθικός διδάσκαλος τής ανθρωπότητας, ου- 
τος δέ τό πρώτον ταύτης παιδαγωγικόν σχολεΐον.

Έ καστος άνθρωπος, εις οίανδήποτε κοινωνικήν τάξιν καί άν 
άνηκη, οφείλει νά πράττη τό καλόν χάριν 'εαυτοΰ, τών άλλων, 
τής κοινωνίας καί τής πατρίδος του. Έ κάστη λοιπόν μονά; 
καί στοίχε”?ον κοινωνικόν έχει 'ένα προορισμόν μικρόν ή μεγαλεί- 
τερον άναλόγως του κυκλου του.

*0 προ ορισμός όμως τής γυναικός έν τώ  κόσμω άπό τής ύ- 
πάρξεώς της ήτο,είναι καί εσεται πάντοτε υψηλός,εΰγενής, άγιος 
καί μέγας. Έργον αυτή ; σύντονον, μέλημα, άντικείμενον α 
γάπης καί μέριμνα φιλόστοργος είναι νά πράττη παν ό,τι δύ- 
νατα ι νά συντέλεση εις την ευτυχίαν τοϋ οίκου, τώ ν γονέων, 
του συζύγου, τών τέκνων, τών αδελφών, τής κοινωνίας καί τής 
πατρίδος.

Ή  άνθρωπότης είναι άλυσσος* δεν δύναται νά ύπάρξη τό 
ολον άνευ τοϋ μέρους.

Ούτω καί ό οίκος δεν δύναται νά εόδαιμονήση άνευ γυναικός 
εναρέτου, ήτες νά έκπροσωπή διά καλών παραδειγμάτων καί 
τοϋ έν γένει βίου της, την προς τον Θεόν ευσέβειαν, την σω 
φροσύνην, την φιλοπονίαν, την οικονομίαν, την τάςιν , την κα 
θαριότητα, την ομόνοιαν καί την αγάπην την απεριόριστον, προς 
όλους τούς έν τώ  οίκω, ήτις  είναι τό ίσχυρότερον αυτής όπλον, 
συνετώς χρώμενον καί μ ετ’ ευφυΐας, ής ευτυχώς δεν στερείται, 
τής φύσεως δωρησάσης, κατά  τον θειον Π λάτωνα, τά  δώρά 
της έζίσου τώ  άνδρί καί τή  γυναικί.

Διά τής πανσθενοϋς ταύτης καί ένστικτου τή  γυναικί προς 
τά  τέκνα δυνάμεως τής αγάπης, δύναται ή γυνή, ώς μήτηρ, 
ώς αδελφή μεγαλειτέρα, ώς παιδαγωγός, νά κατορθώση αλη
θώς θαύματα έπί τοϋ ύψίστου ζητήματος τών παίδων καί νά 
προπαρασκευάση αυτούς διά τής έπιμονής, ύπομονής, καλών 
παραδειγαάτων καί καλών έξεων ε’ς τήν έν τ φ  κόσμω τούτω  
σχετικήν ήθικήν τελειότητα.

Τοιούτων δέ ό’ντων τών καθηκόντων τής γυναικός πρός τήν 
πατρίδα της, δεν αισθάνεται αϋτη τήν ανάγκην νά έχη άξιώ - 
σεις έπί ανδρικών δικαιωμάτων. ’Εάν δεν ίχ η  τό δικαίωμα 
τοϋ έκλέγειν καί έκλέγεσθαι, τοϋ ύπηρετεΐν ώ ; υπάλληλος, 
ώς δήμαρχος, ώς βουλευτής, ώς υπουργός, ώς μέγας δ ιπλω 
μάτης· έάν δεν ίχη  τό δικαίωμα τοϋ ριψοκινδυνεύειν τήν ζωήν 
της ώς στρατιώτης έπί τοϋ πεδίου τών μαχών καί φονεύειν τον 
πλησίον της ! ! !  εχει όμως μίαν αποστολήν, ήτις, ώς έξέθεσα 
είναι ύπερτέρα παντός πολιτικοϋ δικαιώματος.»)ύ δεΐται σκήπ
τρων, αξιωμάτω ν, τιμών, έπιδείξεων, πατάγου, θορύβου, 
ταραχών, φονικών όπλων, ένα καταστήση τό έθνος της, τήν

φ ιλτάτην καί γλυκεΐαν πατρίδα τη ; εύδαίμονα. Άρκοϋσιν αυτή, 
αί τόσον μεγάλαι ήθικαί υποχρεώσεις, έπιβαλλομεναι μέν αυτή  
υπό -τής ούσεώς της, τής θρησκείας τών πατέρων της καί τής; 
ήθικής, άποβλέπουσαι δέ εις τήν συνετήν διοίκησιν τοϋ οίκου, 
τήν έπιμεαελημένην ανατροφήν τώ ν τέκνων της καί τάς έν~ 
τεϋθεν παρεχομένας ευεργεσίας τή  οίκογενεία, τή  κοινωνία, καί 
τή  έαυτή; πατρίδι διά τής μορφωτικής δυνάμεως, ήν έχει έπί 
τοϋ ήθους τοϋ άνθρώπου.

Ά λ λ ά , καίτοι προικισθεΐσα ύπό τής φύσεως ή γυνή μέ το- 
σαύτας άρετάς μορφωτικά; τοϋ ήθους, αύτα ι όμως μόναι είναι- 
άλυσιτελείς ε’ς τήν π ιστήν καί άκριβή έκπλήρωσιν τοϋ προορι- 
σμοϋ της. Έ πί τούτω δεΐται καταλλήλου παιδεύσεως διά τής: 
άποκτήσεως τών ουσιωδέστερων καί χρησίμων γνώσεων, ούσών 
άπαραιτήτων εις τόν σκοπόν τής ήθικής μορφωσεως τών τέκνων 
της. Τοιαύτην δέ παίδευσιν δύναται νά άποκτήση διά μητέρων 
καλώς μεμορφωμένων καί διδασκάλων ικανών καί ευσυνείδητων..

Ά πό τής βρεφικής είσέτι ήλικίας μέχρι τής ένηλικιοτητος της: 
ούτω πως παιδαγωγηθεΐσα καί τόν νοϋν καλλιεργήσασα ή γυνή,, 
δύναται ν’ άποκτήση άρτίαν μόρφωσιν, καί θά ήναι άξια  νά 
φε’ρη τό όνομα, γυνή τοϋ καθήκοντος, ήτις κατά τόν σοφον 
Σολομώντα είναι πολυτιμοτέρα όλων τών πολιτίμων λίθων.

Οΐκεΐον δέ νομίζω ένταϋθα τόν τόπον νά προσθέσω ότι, όσαι- 
έκ τώ ν Έλληνίδων έπιθυμοϋσιν εύρυτέραν παίδευσιν καί γλωσ
σομάθειαν έν άλλογλώσσοις σχολείοις ή έν Ευρώπη, οφείλουσι- 
νά γινώσκωσι καλώς τήν γλώσσαν, τήν ιστορίαν καί γεωγρα
φίαν τής πατρίδος των, ΐνα διαμείνη όλως άνεπηρέαστον το 
έθνικόν καί θρησκευτικόν αυτών φρόνημα, έκλεγ,ουσαι ούτω πάκ
ο ,τι ώφίλιμον καί χρήσιμον τή  'εαυτών πατρίδι, καί άναποδρα-- 
στον εις τήν κ.αλώς έννοουμίνην άνατροφήν τών νεανίδων τής. 
νϋν εποχής

Διά μιας τοιαύτης αυστηρά; ανατροφής έχούσης κρηπίδωμα' 
τήν θρησκείαν, τήν ήθικήν, τόν έθνισμόν καί τάς ούσιωδεστίρας: 
καί χρησίμους γνώσεις τή  γυναικί, μοί φαίνεται, ότι α ί γυνα ί
κες δύνανται νά συντελέσωσι σπουδαίως εις τήν ευεξίαν τοϋ  
έθνους των, καί νά συναισθάνωνται τά  πρός τήν πατρίδα κα- 
θήκοντά των.

Ή  έπί τοϋ σπουδαιοτάτου τούτου ο’κογενειακοϋ, κοινωνικού- 
καί έθνοσωτηρίου θέματος παρατεινομένη ολιγωρία τών γονέων 
τής Πολιτείας καί τής ’Εκκλησίας είνε άσύγγ- ωστος. Είναι 
άληθώς άδικον νά μένωσιν άκαλλιέργητοι αί τόσον έπίζηλοι- 
διανοητικαί κα ί ήθικαί άρεταί τών Έ λληνίδων.

Έν Γενεύη τή  8 )2 0  Σεπτεμβρίου 1 8 9 4

Λ Ια ρ ιίνθ η  I. Β ά λ λ η ν ίκ

Μ  ΓΥΝ Α ΙΚΕΣ ΚΑΘΗΓΗΤΡΙΑΙ
Έ ν τινι τών τελευταίων φύλλων αϋτής έδημοσίευσεν ή έν 

Βουκουρεστίω γαλλόγλωσσος ρωμουνική έφημερίς Indépen
dance Roumaine κύριον άρθρον ύπό τήν άνοιτέρω έπιγραφήν, 
όφειλομενον εις τόν εϋστροφον κάλαμον τοϋ έκ τών συντακτών 
ύπό τό ψευδώνυμον «Διογένης», γράφοντος τά  Χρονικά εις 
τήν ε’ ρημένην έφημερίδα, μετά περισσής μέν χάριτος άλλά κ α ί 
μεθ’ ικανής ένίοτε ε’ρωνείας. ΙΙροκειμένου διαγωνισμού κ α τ ’α ύ-  
τάς πρός πλήρωσιν τής κενής θέσεως τοϋ καθηνητοϋ τής βρε-
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ίφικής κλινικής έν τή  ιατρική σχολή τοϋ Πανεπιστήμιου Βου 
κουρεστίου, έζήτησαν δι’ άναφοράς των νά διαγωνισθώσι τέσ- 
,,αρες έγκριτοι ιατροί, ών τρεΐς άνδρες καί μία γυνή Ή προσ- 

'.-έλευσις τής γυναικός εις τόν διαγωνισμόν καί ή άξιωσις αυτής 
$Γ έδραν καθηγητοϋ πανεπιστημίου, πράγμα τεως νεον και 
άσύνηθες έν Ρωμανία, έ’δωκεν, ώς ε’.κός, άφορμήν εις τόν τυ -  
* 0ν καί ιδ ία  εις τήν ήμιεπίσημον ταύτην εφημερίδα να πραγ- 
ματευθή τό γυναικεΐον ζήτημα ύπο τε τήν μερικήν και γενικόν 

,αΰτοϋ έποψιν έν τώ  περί ού ό λογος άρθρω, όπερ μ εταγλω ττι 
,σασα πέμπω σήμερον, εύθύς κατωτέρω, πρός άναδημοσίευσιν 
εις τήν «Ε φημερίδα τών Κυριών», όπως ϊόωσι και αι ανα- 

i γνώστριαι αύτής έν τινι μέτρω τάς μέχρι τουδε κρατούσα; 
ί ^δέας ένταϋθα περί τής Ικανότητας τή ; γυναικός έν γενει.

«Α ί γυναίκες, άοχεται λέγων ό άθρογοάφος, προσήλθον ημέ
ραν τινά ένώπιόν σας καί έζήτησαν άβροφρόνως την άδειαν να 
-κάθηνται έπί τών πανεπιστημιακών έδωλιων. Λ ίαν φιλοφρονες 
■ΰμεΐς, όπως μή άποποιηθήτε, άπεδέχθητε άμέσως ως δικαιαν 
τήν χαρίεσσαν ταύτην αίτησιν. Ά λ λ ’ ιδού αυτας σήμερον, κα-  
τερχομένας εις τόν άγώνα' προαχθεΐσαι ήδη, έπιδιώκουσι να 
.«ας άπομακρύνωσιν έκ τής καθηγετικής έδρας και να σας έπι- 
€άλωσι τήν διδασκαλίαν τω ν. Δέν θά λείψωσι βεβαίως καί νά 

τό είπωσιν.
«Είναι α ί διδάκτορες τής ιατρικής, αί συνειθισμεναι να βλε- 

■πωσι τά  πράγματα άνευ συγκινησεως, καί αίτινες ξνοι_αν το 
πϋρ διά τα ; κυρίας Secara Tulbure, ήτις θέτει τήν ύποψηφιο- 
τητά της διά τήν έδραν έν τή  κλινική τών βρεφών τοϋ Βου 
-κουρεστίου· έχει δέ ή κυρία αύτη ώς συναγωνιστας τους διδα- 
κτορας ιατρούς κυρίους Mironescu, Thomescu καί Varnali.

«Ή  λίαν χαρίεσσα διδάκτωρ θά θέση αύτή ή ιδ ία  εις τους 
κριτάς της τό ανησυχητικόν ζήτημα τούτο : « Οφείλετε η δέν I 
οφείλετε νά μέ δεχθήτε ;»  Ή  άπάντησις φαίνεται έκ πρώτης 
-αφετηρίας πολύ εύκολος- έάν ή κυρία Secara λάβη τήν πρώ- 
-την θέσ.ν κατά  τόν διαγωνισμόν, τότε αύτή έσεται ή άληθως 
.αξία- θά άποδείξη δ’ αύτη, ώς ό άρχαΐος έκεΐνος φιλοσοφος, I 
-τήν κίνησιν έν τώ  έπί τά  πρόσω βαίνειν. Οί δέ καθηγηται τών 
•ήμετίρων πανεπιστημιακών σχολών, οϊτινες δέν έ'χουσιν ακόμη 

' γυναικείας στολάς, θά" παραγγείλωσιν άναμφιβόλως το ιαύτας,
; ινα ώσιν έν αρμονία πρός τήν έράσμιον συνάδελφόν τω ν, θά άπο- 
I φανθώσι δέ έν χορώ έ’ν τινι ώραία καί έπισήμω συνεδριάσει τό:

Ά ξ ια  ! είσελθέτω.
«Έ νταϋθα όμως έρχεται ή γερμανική διάκρισις τής υποκει- | 

-μενικότητο; καί άντικειμενικότητος. Η υποψήφιος θά γείνη δε
κτή μετ’ έγκω μίω ν εις τήν κάλπην της θά ριφθωσιν αί λευ- 

' καί ψήφοι· αύτή καλλιτέρα όλων τώ ν άνηκόντων εις τό λεγό
μενον ισχυρόν φϋλον συναγωνιστών της, θά κληθή νά μεταδώση  

I  τήν ύψηλήν διδασκαλίαν εις προσεκτικούς σπουδαστάς. Τ αϋτα  
|. -πάντα έχουσι καλώς. Ά λ λ ’ άρά γε οί σπουδασταί αύτοί, οί 

ήμίτεροι φοιτηταί, θά έχωσι τάς άπαιτουμένας ιδιότητας, ώστε 
-νά τηρήσωσιτήν προσήκουσαν σοβαρότητα και κοσμιότητα ένω- 
πιον τής νέας διδασκάλου j

«Είξεύρω καλώς, ότι άνέγνωσαν τό παράδειγμα τής δε- 
■σποινίδος ' Σοφίας Κοβαλεύσκη, διασήμου λόγιας έν Εύρώ- 
πη, ήτις ύπήρξε καθηγήτρια τών μαθηματικών έν τή  σχολή 
των έπιστημών τής Στοκχόλμης. Ά λ λ ά , έκεΐ κάτω , εις 

Iτήν Σουηδίαν, κάμνει ψϋχος πολύ, οί δέ άκροκταί είναι γέν-

νημα καί θρέμμα τοϋ Βορρά· έπειτα πρόκειται περί σπουδαστών 
τών μαθηματικών, οϊτινες, ώς γνωστόν, είναι πνεύματα ολίγον 
κατευνασμένα, καί οϊτινες δέν παραδέχονται άλθ.ο η μονο; εν 
οίονδήποτε άντικείμενον, δυνάμενον νά εύχαριστήση τήν εύνο- 
ουμένην τω ν έπιστήμην, τήν άφηρην.ενην και απορροφητικήν 

«Θά συμβή άρά γε τό ϊδιον καί έν Ρωμανία ; Ά μ φ ιβάλλο -  
μεν. Ό  λαός ένταϋθα είναι μάλλον εύθυμος, διατεθειμένος νά 
κλίνη μάλλον πρός τό εύχάριστον μέρος τών πραγμάτων, και 
νά τό λαυ.βάνη ώς άφορμήν πρός γελωτοποιητιν η προς εύφυο- 
λογίαν καί ειρωνείαν δεικτικήν. Τοϋτο είναι κακόν άναμφιβόλως, 
πολύ κακόν- άλλ ’ ιδιάζει εις τόν φυλετικόν χαρακτήρα καί πρός 
θεραπείαν του δέν δύναται νά γείνη τίποτε. Ά λ λ ω ς  τε και το 
άντικείαενον αύτό, έπί τοϋ οποίου θά λαληση η νεα διδάσκα
λος, δύναται νά δώση άφορμήν πλέον ή άπαξ εις μειδιαματα  

τών διασκεδαζόντων φοιτητών.
« ’Επειδή ό λόγος ήδη περί ύποκειμενικότητος καί άντινει- 

μενικότητος, δέον νά είπωμεν έπίσης, ότι ό χαρακτήρ και το 
πνεϋμα τώ ν γυναικών δέν φαίνονται τόσον προωρισμενα δια τήν 
άνωτάτην διδασκαλίαν. Ό  καθηγητής οφείλει νά τιθητα ι, 
κατά  τινα τρόπον, εις τήν θέσιν τών μαθητών αυτου, χρεωστει 
νά ύπολογίζη παν ό ,τι δύνανται αύτοί νά έννοησωσι, ν ά λ α μ -  
βάνη. τέλος ύπ ’ δψει τάς διαφόρους φάσεις, δΡ ών πρεπει να 
διέλθωσιν, όπως φθάσωσιν εις τήν πλήρη κατανόησιν. Λοιπον, 
ή γυνή, ύπαρξις χαριεστάτη, άναφέρουσα τα  παντα  εις εαυτην, 
δέν δύναται νά κρίνη τά  πράγματα, ώς τα ϋ τα  χρεωστουσι να 
ήναι, άλλ ’ ή μόνον ύπό τήν προσωπικήν αύτών έ'ποψιν.

«Διαμαρτύρεται ή γυνή πάντοτε μετά σφοδρότητος κατά του 
έν τή  άντιπολιτεύσει έπικρατοϋντος πνεύματος, μέ τόν ιδ ιά -  
ζοντα τρόπον της τοϋ βλέπειν άπλώς τά  πράγματα καί μή κρα- 
τεΐν λογαριασμόν τώ ν πολλαπλών περιστάσεων καί τών διάφο
ρων απλοποιήσεων τής ανθρώπινης φύσεως, αίτινες^ συντρεχου- 
σιν ώστε τίποτε νά μή γ ίνητα ι έδώ κάτω εις τόν κόσμον, συμ- 

! φώνως πρός τούς ύπεράγαν φιλοδόξους πόθους. Έ πι τέλους ή 
γυνή φαίνεται ώς έπί τό πλεΐστον ανίκανος νά διακρινη και χω 
ρίση ακριβώς τά  πράγματα μεταξύ τω ν.

«Έ ν τούτοις, ί'σως ε’ίπωσί τινες : Ε πειδή σεις παραδέχεσθε 
I τάς γυναίκας ώς διδάκτορας τής ιατρικής, τοϋθ’ οπερ ’εξηγεί

τα ι ύπό πολλά; έπόψεις, έάν τα ΐς  έπιτρέψητε έπίσης νά διελ- 
θωσι τήν δοκιμασίαν των ώς διδάκτορες τοϋ δικαίου, δέν είναι 

I δίκαιον τότε νά τα ΐς  άπαγορεύσητε τόν διορισμόν εις τήν διδα
σκαλίαν τών πανεπιστημιακών σχολών, ών αύτα ι κατέχουσιν 
ήδη τά  ανώ τατα δ ιπλώ ματα. Κ αί όμως ύπάρχει σημαντική  
δ·αφορά αεταξύ τής έξασκήσεως τοϋ ίατρικοϋ ή τοϋ δικηγορι- 
κοϋ έπαγγέλματος, καί τής ύπηρεσίας τοϋ κσ.θηγητου. Εισθε 
έλεύθεροι βεβαίως νά κχλέσητε παρά τοΐς ύμετεροις ασθενεσι

1) Σηα. μεταφραστρίας. Ό  εύγενής άρθογράφος άγνοεϊ, φαίνεται η 
έλησμόνησεν, ότι ύπάρχουσι μέχρι σήμερον καί άλλαι γυναίκες καθη- 
γήτριαι πανεπιστημίων εις διαφόρους σχολάς. Ούτω μια εις την νο
μικήν σχολήν τής Ζυρίχης, άλλη ε’ις τήν σχολήν τής οστεολογίας εν 
Βολώνη καί τής οίδε πόσαι άλλαι ακόμη έν Εύρώπη,^τάς όποιας ημείς 
άγνοοϋμεν έν δε ταΐς Ήνωμέναις Πολιτείαις τής ’Αμερικής ύπαρ- 
νουσιν 95 καθηγήτριαι τ ή ς ’ιατρικής καί 70 ιατροί διευθόντριαι νοσο
κομείων ή άοχηγοί τάς κλινικής· άλλαι δ'ε είναι καθηγήτριαι της φι
λολογίας’ δημοσιογράφοι δέ καί δημοσιογραφουσαι πλεισται. ως και 

I έν 'Αγγλία, Γαλλία καί Γερμανία.
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τήν κυρίαν ιατρόν η καί νά κρατήσητε αυτήν εις συμβουλίου 
μετά Ιατρών ττωγωνοφόρων σας είναι επίσης έπιτετρααμενον 

νά συαβουλευθητε τον φορουντα εσθητα καθ’ o"Xy)v ttqv νιμεραν 
δικηγόρον μάλλον, η Ικεΐνον, δ στις αναλαμβάνει τάς ΰποθεσεις 
σας ’ενώπιον των δικαστηρίων. Ή  διδασκαλία 6 μ ως επ ιβάλ
λεται· δεν δΰνασθε νά έκλέξητε τον καθηγητήν της σχολής. 
Τοϋτο εΐναι άπολύτως υπηρεσία της δημοσίας τάξεως, και οί 
άνδρες έχουσι το δικαίωμα νά διατηρήσωσι το προνόμιον τοϋτο 
προς τδ συμφέρον του μεγαλητερου άριθμοϋ.

«Ζητώ λοιπόν συγγνώμην παρά της κυρίας ντοκτορέσσης, 
και θέτω όήφον μέλαιναν εις την κάλπην της κοινής γνώμης, 
διά λόγους φιλοσοφικούς.

«Είξεύρω καλώς, δτι ή έμή άρνησις φεϋ ! δεν κάμνει τίποτε. 
Τό ρεϋμα αυξάνει όλονέν· ή Άμερι/ή δε, προ πάσης άλλης, 
εΐναι ή χώρα όπόΟεν μάς γίνονται αί είσβολαί αύτα ι μαζύ μέ 
τούς σάκκους τω ν σιτηρών. Α ί γυναίκες εκεί κατελαβον ολας 
τάς θέσεις, καί έ’φθασαν μικρόν κατά  μικρόν νά πραγματοποιη- 
σωσι τό ιδεώδες τοϋ γνωστού ποιητικού εργον«Τό βασίλειον τών 
γυναικών». Τό έμπόριον καί ή βιομηχανία δεν ε'χουσι πλέον μ υ 
στήρια δια τάς γυναίκας, άλλα τουναντίον έπροθυμοποιήθησαν 
καί ήνοιξαν εις αϋτάς τό πνεϋμα τώ ν έφευρεσεων, όπερ ο 
Maistre καί Proudhon (άνθρωποι σοφοί) τα ϊς  εΐχον άρνηθή. 
Ά ναγνώ σατε μάλλον τό αποτέλεσμα τών γενομένων ερευνών έν 
το ΐ βιβλίοις τοϋ γ ρ α φ ε ίο υ  τώ ν  δ ιπ λω μ ά τω ν  της Νέας
«V '1 ορκης.

« ’Από τοϋ 1 8 0 9 — 1 8 2 1  αί έφευρέτριαι ’Αμερικανίδες δεν 
έφ ιγο υρ ά  ρ ίζα ν  η διά τρία μόνον διπλώματα ασήμαντα. Α λλά  
τω  18 9 2  αύτα ι φαίνονται έγγεγραμμεναι διά 3 4 5 0  διπλώματα  
Ιφευρέσεων, ών αί πλεΐσται εΐναι μεγάλης πρακτικής σημα
σίας. Ώ ς, φέρ’ είπεΐν, ή Ιφεύρεσις της συζύγου ενός άπλοϋ ά-  
στοϋ τής Νέας ‘ Γόρκης, επινοησάσηςευφυέστατου τρόπονκατα- 
σκευής σχοινιών' εκείνη μιας κυρίας τής Φιλαδέλφειας, η άνα- 
καινίσασα καθ’ ολοκληρίαν καί τελειοποιήσασα τον τρόπον τής 
κατασκευής τώ ν βαρελλιων* εκείνη της Miss Montgomery, δια 
τ ήν τελειοποίησιν τών τροχών τών ατμομηχανών. "Αλλη κυρία 
έπήνεγκε πολυτίμους τροποποιήσεις εις την κατασκευήν τώ ν πο
λεμικών πλοίων. Έ τέρα εΐναι ή έφευρέτρικ τοϋ θαυμασίου συ
στήματος τοϋ άερισμοϋ τώ ν βαγονίων, παραδεκτοϋ γενομένου 
ή'δη παρά τώ ν σιδηροδρομικών εταιριών τής Καλλιφρονίας. Καί 
τόσαι άλλα ι πολύτιμοι εφευρέσεις. Αξιοσημείωτου δε εΐναι ιδι
αίτερόν τ ι γεγονός' ή σπάνις τών ανωφελών καί άλλοκότων ε
φευρέσεων εις την μερίδα τών πτυχιούχων τοϋ ωραίου φύλου.

«Τίς οΐδε ! Πιθανόν ημείς, οί έντεϋθεν τοϋ Ά τλαντικοϋ, νά 
έ'χωμεν άδικον, δεικνυόμενοι τόσον αυστηροί. Μεθ’ όλα τα ϋτα , 
δυνάμεθα καί ήμεϊς νά δοκιμάσωμεν. Μία χαρίεσσα καθηγή- 
τρια θά φαιδρύνη οπωσδήποτε την πανεπιστημιακήν σύγκλη
τον, συνεοχομένην σκυθρωπώς καί οίονεί πενθίμως πέριξ τής 
τραπέζης τών συζητήσεων. Α ύτη έσεται ώς ρόδον άνθισμένον έν 
τω  μέσω τής δέσμης ταύτης τών χλωμών ασφοδέλων.

«Εμπρός λοιπόν ! άποφασιστικώς, δίδω τώρα λευκήν ψήφον.»
Εις τό επόμενον φύλλον ό αυτός άρθρογράφος σημειοι έν 

τοΐς Χρονικοί; τά  εξής σχετικά : «Μεταξύ 2 5 0 0  Ιτα λώ ν
ίατοών, λαβόντων μέρος ε'ς τό μέγα ιατρικόν Συνέδριον τής 
Ρώμης (τής 2 9  Μαρτίου έ. ε.), σημειοϋνται 15 8  "Ιταλίδες ια 
τροί. Μεταξύ δέ 3 2 6 9  ξένων ιατρών, μετασχόντων τών έργα-

σιών τοϋ Συνεδρίου τούτου, άναφέρονται 8 1 0  γυναίκες ιατροί ν  

Έ κ Ρωμανίας, 1 ) 1 3  Αυγούστου 1 8 9 4 .
ΠοψνασσΙοι

Σ ΓΓΧ ΡΟ Ν Ο Ι Ε Λ Λ Η Ν Ε Σ  Π Ο ΙΗ ΤΑΙ

Σ Χ Ο Λ Η  Α Θ Η Ν Ω Ν

γ '.

Ή  λύρα τοϋ Ζαλοκώστα δεν ήτο μονόχορδο;· πολλάκις: 
είσήγαγε τον έρωτα εις τάς ποιήσεις αυτοϋ, ώς π. χ . εις το- 
δεύτερον στεφθέν ποίημά του : Ά ρρατοδλο ι και Κλεφταχ, 
όπερ περιέχει ώραιότατα ποιητικά χωρία.

Τό άκόλουθον ποίημα περιλαμβάνει έν τή  άφελεία του θελ— 
κτικώτατον έρωτικόν δράμα.

'Η < ίν ν ά ν τ η < ίις
ΆπρίΑης e i ra t ,  γύρω μ α ς  πετοϋν τα χεΧιδόνια 
Kal δένδρα, χ άμπο ι  xal βουνά, οΧα μοσχοβοΧάνε.

ΓΧυχά ΑαΑουν τ ’ αηδόν ια  
Και ζευγαρόνει ή πέρδ ικα χ α ι  οί κο ’ϋχοι χεΧαδάνε 
Ή γη  γεΧάει χ α ί  ό ουρανδς μαργαρ ιτάρ ια  χύνε ι  

Εις τά τριαντάφυΧΧά της.
Και χάπου, χάπον  φ α ίνο ντα ι  χ α ι  μαραμένο ι  κρ ίνο ι .
’Αγρίμι κ α ν  τους πάτησε  κ α ν  άπονος διαβάτης.
Σαν  κρίνο που μαράθηκε κ α ι  γερνε ι προς το χώμα,
”Ω, χνταζε ενα Λείψανο, μ ια  νηά  καμαρωμμε'νη I 

θαρρείς που χρόνοι άχομα,
ΆΧΧά τά Χόγια δεν τ ’ άχονς· μ ’ άγγόΧους σ υ ν τ υ χ α ίν ε ι  ̂
Κοιμάτα ι ή νηά  σαν τά νερά της Χίμνης, δποϋ άνεμοι 

Καί ζάΧαις δεν χνΧάνο,
Καί ομως στά χείΧη ενα π ικρό χαμογεΧο της τρόμοι.
Ω σάν  νά  Χεη « Βαρέθηκα, κόσμο σκΧηρε χα\ πΧάνεν.
Πόσους η α γάπη  δύστυχους χ α ί  νηονς χα ί  νηες θά φ ά η ί  
Αεν ’μπόρεσε ε ις την απ ον ιά  του Νόστου νά φτουρηση , 

Βαρέθηκε χ α ί  παε ι  
Έχει που κάθε πΧάσμα γη ς  η γη  θε νά ρονφήση.
Γερόντισσα γονατ ισ τή  μ ε  δαχρυα φΧογισμενα 

Την π εθαμένη  βρόχοι.
ΜυριοΧογάει ή κακότυχη , π ικρά , φαρμακευμενα ,
Καί κΧαίγει χ α ί  σχοτόνεται. ”ΑΧΧο π α ιδ ί  όεν εχει.
Τδ σήκωσαν τδ Λείψανο τεσσεροι νηοί στδν ώμο,
Καί έχεΤ που τδ δ ιαβα ίνανε γ ιομάτο απο ΧουΧούδια, 

’Απάντησαν στο δροη,ο 
Τραγουδιστάδες χ α ί  βιοΧιά. Σωπασαν τα τραγούδια ί 
ΜεγάΧο θανμα δ θάνατος με  την  ζωη νά σμ ίγη  !

Ό θάνατος ν ικ ά ε ι  . . . .
Τη δ ιώχνε ι  ή Χϋπη τη χαρά , τόσο ή χ αρά  ε ίνα ι  Λίγη.
Γι’ αντδ σωπαίνουν τά βιοΧιά, όταν νεχρδς περναη.
Ό Νόστος πουχε τάργανα , τδ Λείψανο γνωρίζει,
Καί, κ ίτρ ινος σάν τδ κερί, μ ε  χόρ ια σηκωμένα ,

«Ξανθή μου ! ζεφωνίζει,
Ξάνθη μου, ά ν  πας  στην εχχΧησιά, καρτέρα μ ε  χ ’ εμενα.ν^ 
Καί ρ ίχ νε ι  στο ζωνάρι του σαν αστραπή το χερι 

Καί άπάνου τδ σηκόνει.
"ΟΧο εις τά στήθ ια  χώθηκε τδ κοφτερο μ α χ α ίρ ι .  . . 
Ά ποθαμ ίνος την  νεκρή, δ νηδς την  νηά άνταμονε ι .

  ----------
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ΑΠ' ΑΘΗΝΩΝ Ε ΙΣ  ΛΟΥΤΡΑΚΙ
Γ

Τ ιά  σας κορίτσια ροι/. Αυτή ήτο ή συνήθης προσφώνησις 
τής γραίας οίκοδεσποίνης μας εις Λουτράκιον. Ιΐδιαφόρει άν 
«πηυθύνετο καί πρός κυρίαν ύπανδρον. Λακωνική, συντομολό
γος, περιώριζεν ούτω τάς φράσεις της εις όλιγιστας λεζεις. 
Εύθυτενής, με κατατομήν γραφικωτάτην, μέ γραμμάς θαυμα- 
σίως κανονικάς, με τά  λευκά της μ αλλ ιά  ύποδιπλωμένα επι 
τών ώτων της ώς πτέρυγας λευκής περιστεράς, με τό έξ έρυ · 
θροϋ προσοψί υ κάλυμμα τής κεφαλής, το οποίον κυριολεκ.ι 
κώς τήν έστεφάνωνε, με τή νπ τυχω τήν μπόλιαν πιπτουσαν επι 
των ώυ.ων καί με τό πάλλευκον υποκααισον και το έπ αυτοϋ 
λευκόν χιτώνιον, ή γραία χωρική ήτο, ώς Καρυάτις λησμονη- 
θείσα έκεϊάπό τούς χρόνους τής δόξηςμας καί ίτεριφέρουσα ανα 
τούς βράχους τοϋ Λουτρακιού τά  μαρανθέντα κάλλη της.

Διγίτάτο μετά τής οικογένειας τοϋ υίοϋ της εις μικραν κα- 
λύβην ύπεράνω τοϋ οίκίσκου μας. Ά λ λ ά  και ή καλυβη αυτή  
ήτο ήμιτελής, με στέγη,ν έκ τής όποιας καί ό ήλιο; διέχυνεν 
έντός τά  χρυσίζοντα βέλη του, καί ή βροχή ορμητικούς
κρουνούς της. Ώ ς μόνα έπιπλα ή καλύβη είχε σκεπάσματά  
τινα χωρικά, τά  όπο~α έξαπλούμενα κατά  γής άπετέλουν όλην 
τήν κλινοσκευήν τής οικογένειας, καί εν ή δυο κιβώ τια  έντός 
τών οποίων έφυλάσσοντο τά  φορέματα καί τά  σκεύη. Α ι κλι- 
νοστρωμναί διπλωμέναι,έσι ιβασμέναι καί έπιμελώς έπικεκαλυμ- 
μέναι έφυ") άσσοντο διά τήν χειμερινήν χρήσιν, ίσως δέ και δια 
προίκα τής μικράς έγγονής, ήτις άνυπόδητος, ρακωδης, άσχη
μος καί απαιτητική άπετέλει μεγάλην άντίθεσιν πρός τό κάλ
λος τής μάμμης, καί τήν ευειδή φυσιογνωμίαν τής μητρός.

Τήν έκαμάρωνα τήν περικαλή γραίαν οσάκις έξηρχομην εις 
τήν αύλήν, εις ην συνήθως κατήρχετο μέ τήν ρόκαν της. Κ ατε-  
λάμβανε στερεοτύπως τήν αϋτήν πάντοτε θέσιν υπό τό παρά- 
θυρόν μου καί έπί ώρας όλας έκλωθε μεταβάλλουσα εις ομαλήν 
και κανονικήν κλωστήν τήν έκ μέλανο; έριου τολύπην, ήτις ώς 
σκοϋφος καλογήρου έπεκάθητο εις τήν ήλακήτην της. Ή  μορφή 
υης τόσον ’ενείχε τό μεγαλοπρεπές καί έπιβάλλον, ώστε μοι 
ύπενθύμιζε τάς βασίλισσας τώς άρχαίων έλληνικων πόλεων, 
αΐτινες έκλωθαν καί ύφαιναν καί έπλυναν τά  ένδύματά των 
είς τον ποταμόν, ένω οί βασιλείς σύζυγοί των έποιμαινον

τά ποίμνιά των.
Βεβαίως σπανίως είς τάς πόλεις άπαντά  τις γραίας τοσον 

επιβλητικά;, λογικά; καί σεβαστά;. Ό  νέος βίος μέ τας α π α ι
τήσεις τοϋ πολιτισμοϋ ούτε προεκάλει τά ς  μεμψιμοιριας της,

• ούτε τήν έπτοει, ούτε την έςεπληττε.
Τον άντελαμβάνετο άκριβώς όποιος ητο κα ι μετα θαυμα

στής ευθυκρισίας διά τήν ύπερεβδομηκονταετή ηλικίαν της άπε- 
φαίνετο, ότι ύποδουλούμεθα είς αυτόν, ώς ΰποδουλοϋνται και 
αύται είς τάς προλήψεις καί παραδόσεις τοϋ ίδικοϋ των.

’Αγνοώ πώς εμαθεν,ότι έγραφον ’Εφημερίδα. «Λοιπόν γ ρ ά 
φε ις !»  μοί εΐπεν άποτόμως ημέραν τινά . Έπερίμενα ότι θά 
έσταυροκοπεΐτο καί κινοϋσα τήν κεφαλήν, θα μοι ελεγε. πού
’κ α τ α ν τ ή ο α ι ι ε .

Τίποτε άπό όλα αϋτά. Γιά Ότό κεφάλι και τά χε'ρια Οου 
π έί,λα  ιιο υ . Θ ηλυκό  μ υ α λ ό  ! προσέθηκεν κατά τον συνή

θη της άποφθεγματικόν τρόπον. «Σπουδασμένη ’στα σωστά,

όχι ’στά ψεύτικα. Νά ζήσης. ’Αμφιβάλλω αν υπάρχουν πολλαί 
γραΐα ι έκ τών τής άνεπτυγμένης μας τάζεω ς, αί όποΐαι δεν 
καταλογίζουν τήν γράφουσαν γυναίκα μεταξύ τών κοινωνικών

τεοάτων τοϋ αίώνος μας.
Διηρχομην στιγμάς πολυ ευχάριστους με τε,ν ευσταλή κα. 

ώραίαν έκείνην γραίαν, ήτις  με δυο ">εξεις της μοι ελυε παν 
προβαλλόμενον ζήτημα. ’Α γαπάς την νύμφην σου, . ε,ν ηρω 
τησα έν τή  φορα του λογου. Κ α ι γ ΐ α τ ι  να μην ,η^ άρα,.Ο), 
άφοϋ άγαπώ τον γυιόν μου. Έ πειτα προσεθηκε. Η κό .α ι, 
μου μ ’ άφηκαν κι’ αϋτή μέ γηροκομα. Τί έ’χομε νά μοιράσωμε. 
Θά ήθελα ή συμπεθέραις νά μήν άγαποϋν τής κόραις μου’,

Ή  γραία αϋτή δίδει μόνη πλήρη τήν εικόνα τής χωρική; 
τών τόπων έκείνων. Πιστή είς τό ένδυμα, τον βιον και τάς  
παραδόσεις της ή χωρική τής Περαχώρας - - διότι όλοι οι εν 
Λουτρακίω εΐναι Π εραχωρΐται —  βλέπει νά παρερχηται προ 
αυτής ό νεώτερος πολιτισμός, χωρίς καν νά καταδεχθή νά 
άσχοληθή περί αϋτοϋ. Α ί νεώτεραι έξ αυτών δέν α ντα λλά σ
σουν τήν γραφικήν σιγούναν των, τήν διά τών ιδίων χειρών τω ν 
πεποικιλμένην μέ τήν βαρυτιμοτέραν έσθήτα τοϋ συρμοϋ, ως 
δέν άλλάζουν τό Λουτράκι καί τήν Περαχώραν τω ν μέ τήν 

πρωτεύουσαν ή καί μέ όλην την Ε λλαδα ομοϋ.
Έν τούτοι; ή 'ένεκα τώ ν λουτρών επικοινωνία τω ν κατ  

έτος μετά οικογενειών μορφωμένων συντελεί, όπως και τ τμ 
Ε λληνικήν γλώσσαν λαλώσιν όλαι άπταίστω ς, καί ή περιβολή 
τω ν εΐναι άμεμπτου πάντοτε καθαριότητος καί ή υπόδησιςτων  

έπιμεμελημένη
Ούτω όταν περί τήν έσπέραν άνέρχωνται αί νεαι είς το χω - 

οίον μέ τάς υδρίας έπί τών ώμων, μέ τάς κομψάς και γραφικά; 
άμφιέσεις τω ν,μέ τό βέβαιον καί άσφαλές βάδισμά των ομοιά
ζουν πρός άρχαίας νύμφας έξ έκείνων, ας τόσον γλαφυρώς πε

ριγράφει ό “Όμηρος.
Ό  ήλιος δύω ντότε πέραν τοϋ διανοιγομένου κολπου, εζα- 

πλοΐ είς τό άπειρον έκεϊ τ ά  πυρέρυθρα παραπετάσματα του, 
ατινα μεγαλοπρεπώς είς θαυμάσια τών χρωμάτων οργιά ανα- 
διπλοϋνται καί περιβάλλουν τήν παστάδα του. Υπο τήν αντα -  
νάκλασιν δέ τής έρυθροχουσιζούσης ήδη θαλάσσης,ΰπο το π λα ι-  
σιον τών έρυθροφαίων γραφικών βουνών μέ τά ς  άνωμάλους ρά- 
χεις τω ν καί τάς καλλιτεχνικά; πρός τόν οϋρανόν παρυφάς 
τω ν ή παρέλασις τώ ν χωρικών γυναικών συμπληροι τό μοναδι
κόν πανόραμα,τό όποΌν ή φύσις ένάδελφωσει μετα τήςάνεπ ιτη- 

I δεύτου άγροτικής ζωής παρουσιάζει προ τοϋ έκπλήκτου ξένου. 
Κ αί τό θέαμα αϋτό τό μοναδικόν άποζημιοΐ δ ι’ ολας τας  

στερήσεις τών διασκεδάσεων, δι’όλην τήν λοιπήν μονοτονίαν τής 
καθημερινής ζωής, δ’ ήν τόσα άκούονται παράπονα, τοσοι εκ- 
πέμπονται στεναγμοί άπό τά  έξ έπαγγέλματος πλέον στενά- 
ζοντα στήθη τών αβροδίαιτων κατοίκων τών πόλεων.

Τ Α  Α Ρ Ω Μ Α Τ Α

Α ί γυνα ΐχ ε ; λ«τρεύομεν τα  άρώ ματα . Τ σ ω ς  δ ιότι παράγοντα ι άπό τα  άνθη , 
πρός τά  όποια τόσον συχνά  μ5ς παρομοιάζουν, χαι τώ ν  οπο ίω ν 5) ψ υχή  είνα ι

ιό  οίρωμα·  ̂ , , ,
Δ υσ τυχ ώ ς πολλα ί έξ η μ ώ ν , Ιξ υπερόολιχοϋ ζήλου κα ί ά γάπης προς τα  αρώ 

ματα  αποβαίνουν άνυπόφοροι ώ ς  τά  Ιξω τιχα  έίνθη. ’Α ν τ ί νά  εδω διάζουν, ω ς 
έπ ιθυμουν, όποπνέουν οσμήν άσφυχτιχήν, προξενούσαν κεφαλαλγία ς ώ ς εκ της
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καταχρτ|σ£ως. ην πο ιούντα ι ισχυρώ ν κα ι προστυχώ ν αραυυ.ΛΤυυν ω ;  {χοσχου 

και τω ν  I ;  αυτού παραγομενω ν·
Ε π ε ιδ ή  δε τό ιδεώδες τω ν  κο ινω νικώ ν μας σ/ έσ ιω ν  είνα ι να αρ^σκη τ ις  

κα ι ευχάριστή τους μ ε θ ’ ω ν  συναναστοέφεται, κα ι έπειδή ίδι'α ή οσφραντική όύ- 
να-αις του ανδρος είνα ι περισσότερον ανεπτυγμένη  τής ϊδικής μας, σ υνεχώ ς 
συμβαίνει να γεννώ ντα ι α ντ ιπά θεια t ά ντ ι επ ιδ ιω κομένω ν συμ παθειώ ν ενεκα τής 
κακής εκλογής και τώ ν καταχρήσεω ν των α ρ ω μ ά τω ν .

’Α παρα ίτητο ι λο ιπόν όροι ευάρεστων αποτελεσμάτω ν τώ ν  άρουμάτουν είνα ι ή 
άποιρυγή τής υπερβολικής /ρήσεω ς κα ι ή εκλογή αυτώ ν. "Ο πως ύπάρ/η κλ ίααξ 
μουσ ικών τό νω ν , υπάρχε ι τοιαύτη καί α ρ ω μ α τικώ ν . ΜΟρά τινα  σ υζεύγνυντα ι 
αυμασ ίω ς μ ετ ’ ά λλω ν  ου; οί ήχο ι οργάνου τινός. Ο ϋτω  τό άρω μα  του α μ υγ 

δάλου, του ηλιοτροπίου , τής β ανίλλ ια ς καί τής κληματίτιδος σ υζεύγνυντα ι 
αξιόλογα καί παράγουν σχεδόν τήν αυτήν Ιντυπ ω σ ιν  εις διαφόρους έκάστοτε 
βαθμούς. Ο ί λεμονανθο ί, οί ποοτοκαλανθοί, ή λο υ ίζα  παράγουσ ιν επ ίσης σ υγ 
γενή αρώματα συνδυαζόμενα θαυμ ασ ίω ς, ά λλ ’ εις κλίμακα πολύ άνω τέραν τώ ν 
π ρ ώ τω ν .

Ή  έπ ίγ νω σ ις  τής άσμονίας τώ ν  ά ο ω μ ά τω ν εστα ι / ρ η σ ιμ ω τά τη  εις τάς άνα- 
γνο3σ τρ ία ;, ιδ ίω ς ά φ ' ής σ τιγμής Ιπ ιληφθώ μ εν να διδάξωμόν εις αύτάς τήν 
ά τλουστάτην τέ/νην τής έν τη οικία μυοοκατασκευής. Θ α κατασκευάζουν τότε 
α υτα ι αληθή αρώ ματα  αρμονικά , ιδιόρρυθμα, καί όχι δυσώδη μ ίγμ ατα  εκ τώ ν 
κατασκευάζομε νουν παρά μυοεψώ ν, εργαζομένων άνευ ονδηαιάς έ.τιστημονικής 

γνούσεως του έργου τουν.

Λεν θά παύσω μ εν ιδ ία  λέγουσα ι καί συμβουλεύουσαι: ότι τό μύρον δέν πρέ
π ει và y ρησιμεύη, όπως περικαλύψη κακήν οσμήν. Σ ώ μ α  περίρουτο'; υπό ρυ- 
παοου κα ί άπόζοντος ίδρώ τος, δεν παύει 6'ον διά τής y ρήσεως ισ χυρ ώ ν αρ ω 
μά τω ν Τ α  αρώ ματα  δέν πρέπει νά κα λύπ το υν  τάς δυσω δ ίας, ώ ;  τά κοσμή
ματα  δέν πρέπει να τίθεντα ι επ ί τώ> ρυπαρώ ν κηλ ίδω ν Π ριν ή άρω ματίσω - 
μεν τάς επιδερμίδας ή τά  οορέματά μας ανάγκη να καθαρ ίζω μεν αυτά εις το ι- 
ούτον τρόπον, ώ στε νά μή αποπνέουν ουδεμίαν οσμήν. Τό θέρος άρω ματίζε- 
σθε μ ετρ ίω ς, διότι μέ τήν ζέστην τά  άρώ ματα  ά τα ίζο ντα ι, έπ 'σης κα ί τόν 
/ ε ιμ ώ να  εις τα ς συναναστροφάς κα ί τους χορούς, όπου ή  άτμόσραιρα είνα ι 
θερμή, δ ιότι ά λλω ς  άποβα-'νετε δυσάρεστος εις όσους σάς πλησ ιάζουν.

Δύο άνθρωποι ζώ ντες μαζί) ορείλουν νά μ ετα χε ιρ ίζω ντα ι τό αυτό άρω μα , 
ό π ω ς αμοιβαίους μή α ίσθάνω ντα ι αυτό . Έ ά ν  eivat σύζυγο ι κα ί έκαστος εξ αυ
τώ ν  επ ιθυμεί νά εχη Γδιον άρουμα, ά ; ε/η τήν αβρότητα νά Ικλε'ξη 6 καθείς 
τουν τό άρω μα , τό όποιον άρέσκει εις τόν ά λλον. Ή  άφοσίωσις κα ί ή διαρκής 
α γάπη  έπ ί το ιούτω ν βασίζονται υπο χρ εώ σεω ν , ε’π ί το ιούτω ν μ ικρώ ν καί ανε
π α ίσ θη τω ν  θυσ ιώ ν.

Α λ λ ’ Ιπανέλθουμευ εις τά  μυοά μας. Θ ά Ιπεθύμουν Ιπειδή αποτελούν τα υτα  
τήν πνοήν τώ ν  άνθέω ν, πάσα γυνή νά προσωκειουτο ειδ ικήν άνθους ώρ ισμένου 
π νοήν, ή τ ις  βαθμηδόν νά συνηνούτο μετά τής ίδικής τη ς, είς τρόπον ώ στε νά 
τή  ά νήκη , νά γ νω ο ίζη τα ι άπό τό άρουμά της.

θ ά  κατορθουθή δέ τούτο διά τής έν τώ  μ έλλοντι παραθέσεω ; σ υντα γώ ν κα 
τασκευής μύρων, έξ ω ν  έκαστη θά κατασκευάζη τό προτιμώ μ ενον, / ω ρ ίς νά τό 
άγοράζη εντός ο ια λ ιδ ίω ν  είς χ ιλ ιάδ ας όμοιομόρρως διασκορπιζομένων άνά τόν 
κόσμον όλον.

M arie  J o u v e n c e  (ιατρός)

Μ Η Τ Ε Ρ Ε Σ  Κ Α Ι  Π Α Ι Δ Ι Α

Ό τ α ν  ή μικρά κόρη φθάση τό οέχατον ή τό δωδέκατον ’έτος τ η ;  ή λ κ ία ς  
τ η ς , τότε ή ά νάπ τυξ ίς  τ η ; βαίνει χαλπάζουσα κχ ί ό οργανισμός τ η ; ύφ ίσ τα τα ι 
ση μ α ντ ικά ; μ εταμ ορφώ σεις. Ε ίνα ι ή χρ ισ ιμωτέρα  περίοδο; τ η ; ζω ή ς  τή ; γ υ -  
να ιχό ; αυτή κα ί ή υγ ιεινή  τή ς ή λ ιχ ία ; ταότης ένέχε ι μ εγάλην σπουδα ιότητα . 
Ή γυμ να σ τ ικ ή , ή χαλλίτερον Ιφαρμοζομε'νη είς ολα τά  μέρη του σο ίματο ; 
ε ίνα ι αί ο ίχ ιαχα ! έργασ ία ι, 8ι’ ώ ν  φυσ ιχώ τατα  χαι άό ιάστω ς τό σώ μα  ασκεί
τα ι Τ ήν γυμ ναστική ν  αυτήν τήν έ'χομεν πάντοτε είς τή ν  διάθεσίν μ α ς, τόσον 
δέ π ο ικ ίλλει, ώστε ουτε μΰν άφίνε ι άγύμναστον.

Α ΐ οίχιαχαί έργασίαι δέν ε ίνα ι έξευτελ ισ τ ιχα ί, ώ ;  έπεχράτησε νά νου,ίζουν 
νεάνιδές τ ινες . Ε ίνα ι τό φυσικόν έργαστήριον, είς τό όποιον ή ν ε ϊν ις  άποκτα 
τή ν  μεγαλειτε'ραν φυσικήν ά νά π τυξ ιν , έντα υτφ  δέ κα ί τήν επ ισ τημονική ν λ ε ι
τουργίαν του ο ίκου, πράγμα μ εγάλης χρησιμότητος διά τόν μ ετέπ ειτα  οικογε
νειακόν βίον τή ; κόρης.

Ε ίς τή ν άσκησιν ταύτην προστιθέμενος ό τακτικός περ ίπατος είς έλεόθερον 
κα ι καθαρόν ορίζοντα κα ι ή δσον τό δυνατόν όλ ιγω τέρχ  π νευμ ατική  καταπόνη -

σ ις, εξασφ αλ ίζε ι υγ ιά  περίοδον τής τόσον κρίσιμου άπό τής πα ιδ ική ς είς τήν 
νεανικήν ή λ ικ ία ν  μεταοάσεως τής κόρης-

Μήτηρ ιατρός χα ΐ παιδαγωγός

Η ΚΑΤ ΟΙΚΟΝ ΣΠΟΥΔΗ

Πρόκειται περί πνευματική; τίνος συγκοινωνίας, περί ιδ ια ι
τέρου μέσου έκπαιδεΰσεως, τό όποιον αναφέρει ή γνωστή μυ(Ε- 
στοριογράφος Βενζόν ε’ ς την περί Άμερικανίδος μελέτην, τήν ό
ποιαν χ,αταχωρίζει ή «Έπιθεώρησις τών Δυο κόσμων».

Μία εϋτταίδευτος Άμερικανίς, ή κυρία Τίκσον, έσκέφθη να 
σνηματίση είδός τ ι συνδέσμου έκ γυναικών διδασκαλισσών, αί 
όπόϊαι νά έχουν αλληλογραφίαν μέ τά ς  έγγραφομένας σπουδα- 
στρίας καί νά παραδίδουν, ούτως είπεΐν, προς αυτας τα  μαθή
μ α τα  άπό μακράν καί νά λαμβάνουν παρ’ αυτών θέματα και έ- 
πιστολάς,νά παραδίδουν τάς ξένα; φιλολογίας καί να τα ΐς  υπο- 
δεικνυωσι τά  κατάλληλα  π:ός σπουδήν βιβλία, έκπληρουσαι —  
άπό μακράν πάντοτε— τό καθήκον τών διδασκάλων.

Τό κατάστη ιια  τούτο όμως δεν παραδίδεε κυρίως τά  αρχικά
στοιχεία τής έκπαιδευσεως, άλ,λά εχει ίόιάζοντα σκοπον να
διευθύνη καί νά συμβουλεύει τά ς  δεσποινίδας, τάς έξερχομένας
έκ του σχολείου, καί νά τάς βοηθή είς τήν πνευματικήν τω ν  
Υ 'ςωτ,ν.

Ή  κυρία Τίκσον έξηγεΐ τοιουτοτρόπως τήν ιδέαν του σχο
λείου τούτου. «Μου φαίνεται, λέγει, ότε δυνάμεθα ν’ άνυψώ - 
σωμεν δ ι’ όλα; τάς γυναίκας τήν αξίαν τής οικογενειακής εστίας, 
παρέχουσαι είς αύτάς τήν ευκαιρίαν τής άναγνώσεως καί συνει- 
θείζουσαι αύτάς είς τήν μελέτην τώ ν μεγάλων συγγραφέων, οί 
οποίοι θά συντροφεύουν ένω άορίστως θά ασχολούνται είς τάς  
οικιακά; εργασίας

Ό  συνδυασμός ούτος τής εργασίας μέ τήν σπουδήν, τόν 
οποίον ή κυρία Τίκσον έπραγματοποίησεν, εχει ήδη ύποδει- 
χθή είς τό «Μέλλον τής ’Ε πιστήμης» ύπό του Ρενάν καί έφηρ- 
μόσθη ΰπ ’ αύτοϋ του Τολστόη, όστις, &ν καί έξακολουθή νά  
ήνε συγγραφεύς καί ήθικολογος, εργάζεται συγχρόνως ως κη
πουρός καί υποδηματοποιός.

Ή  ιδέα τής κυρίας Τίκσον επέτυχε πληρέστατα καί ήδη εκα
τόν έννενήντα επιστήμονες κυρίαι συνεννοούνται δι’έπιστολών με 

I τετρακόσια; είκοσι τρεις σπουδαστρίας. Ίδρύθησαν δέ ήδη καί σα
ράντα εξ σύλλογοι, όπου φοιτώσιν, όσαι εύχαριστούνται νά ίρ- 

I γάζωνται, έν συνοδεία ανεπτυγμένων φίλων.
Α ί διδασκάλισσαι λαμ,βάνουν εκθέσεις ιδεών, σημειώσεις, 

ερωτήσεις παρά τών μαθητριών καί προκηρύττουν διαγωνισμούς. 
Α ί απαντήσεις καί τά  αποτελέσματα τώ ν διαγωνισμών δημο- 
I σιεύονται είς μηνιαίον περιοδικόν άφιερωμένον είς τήν άλληλο- 

| γραφιαν. ( Έκ του Γαλλικού " Ε λ έ ν η  Γεωργιάδου

ΒΛΑΠΤΕΙ ΤΑΣ ΓΥΝΑΙΚΑΣ ΤΟ ΠΟΔΗΛΑΤΟΝ ;

Ό τ ι συγκινεΐ αρκετά τόν κόσμον τό ποδήλατον καί όλα τά  
σχετικά πρός αύτό ζητήματα δέν είναι ανάγκη νά σας τό μ.ά- 
θιομεν. Κυρίως τό ζήτημα τής άσκήσεω; τώ ν γυναικών έπί π ο - 

I δηλάτου απασχολεί τούς δημοσιογράφους καί τούς ιατρούς. Το 
ζήτημα τούτο έσυζητήθη καί έν Γ αλλία  είς τ ν ν  ’Ιατρικήν ’Α 
καδημίαν. Τελευταίως δέ ή « ’Ιατρική Έφημερίς τών ΓΙαρισιων» 

( έζήτησε τήν γνώμην τών ιατρικών εξοχοτήτων τού κόσμου, θέ-
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σα.σα τήν έξής Ιρώτησιν : «Ή  έν μέτρω ποδηλασία είναι καλή ’

άσκησις διά τάς γυναίκας ζ»
Έ κ τών 4 8  ία.ρών, οί όποιοι άπήντησαν, 3 4  επιδοκι

μάζουν τήν εισαγωγήν τού ποδηλάτου είς τ ά ;  γυναίκας, 9 τήν 
άποδοκιμάζουν εντελώς καί τρείς την άποδοκιμάζουν μετ επι

φυλάξεων
Ό λο ι όμως συμφωνούν, ότι α ί κυρίαι πρεπει νά άνερχωνται 

έν μέτρω είς τό ποδήλατον καί νά τό αποφεύγουν ε·ς ώρισμένας 
ημέρας. Ό χ ι μόνον δέν βλάπτει τοτε, άλλα και ωφελεί εις 
τήν άνάπτυξιν τού σώματος καί συντείνει είς την θεραπείαν 
πολλών γυναικών ’εκ τοπικών νόσων, τή ; νευρασθενειας π. χ ., 
τής υστερίας, τών νευρικών διαταράξεων, τής μορφινομανίας, 
τών γενικών αδυναμιών, άναιρίας, χλωρώσεως, λυμφατισμού, 
τού διαβήτου, τής δυσπεψίας, τώ ν όξέων ρευματισμών, τής 
άρθρίτιδος, τής μελαγχολίας, τής δυσκοιλιότητας, τής ημ ικρα
νίας, τής φθίσεως έν τώ  πρώτω σταδίω , τού πνευμονικού εμ
φυσήματος, τής χρονιάς βρογχίτιδος, τής έξ αναιμίας αμηνόρ
ροιας, τής δυσμηνόρροιας, τής ζτ-ράς άρθρωσεως καί τής 

ύδραρθρώσεως.
Ποδήλατήστρια

Π Α Ρ Θ Ε Ν Α Γ Ω Τ Ε Ι Ο Ν  Χ Ι Λ Α

Η όιεύθυνσις τού Παρθεναγωγείου Χ ιλή , τοΰ επι εςηκοντα 
ετη διαμορφώσαντος πλείστας όσας Έ λληνίδας οικοδέσποινας, 
λααβάνει τήν τ ιμήν νά καταστήσγ, γνωστόν είς τό κοινόν ότι 
εφέτος πολλάς μεταρρυθμίσεις έπενεγκοΰσα είς τε τήν διοίκη- 
σιν τής Σχολής και τήν καθόλου πνευματικήν μόρφωσιν των 
νεανίδων, ήρξατο λειτουργούν άπό τής 5  ένεστώτος μηνός.

Καί τήν μέν άνωτάτην έποπτείαν καί τήν καθόλου διεύθυν- 
σιν έχει ώς μέχρι τούδε ή κυρία Μπέση Μάσσωνος, ανεψιά τών 
αοιδίμων ιδρυτών του Παρθεναγωγείου, τήν δε διεύθυνσιν τών
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Η  ΒΑ ΣΙΛ ΙΣΣΑ  TO T Χ Ρ ΪΣ Ο Τ
❖

Τ έλος ήκούσθη κα ι οόθις ή φω νή  τής ' ΐ ιμζ^ί,  ά λλ ’ ο) ως άλλόκοτος, βρα- 
Seta, άτονος φω νή , μηδόλως ηχούσα.

Τ ούς άπλανεΤς της οφθαλμούς τούς ε ίχ ε προοηλώ σει έπ ί τής Ν αδ ίνας, τήν 
όποιαν έβλεπε άπό τήν θέαιν τη ς, έρριμένην, ώ ;  ήτο έπ ί τη ς  έορας τη ς .

Κ α ί έδείχνοεν αυτήν δ ιά  τής χειρός, ήν ε ίχ ε κα ί αυθις τε ίν ε ι.

Κ α ι ε ιπ ε .
—  Ό  δολοφόνος μου . . .  .  είνα ι . .  . ε ίνα ι αότός . . . ό Ροβέρτος ! . . . 
Ώ ς  δρυς κεραυνοβληθεισα χατέπεοε έπ ί τοΰ έδάφουι ή Σ υβ ίλη . Η  Ν αδίνα

εύρέθη διά μ ιας όρθία. Ή  Φράγκα έθλιβε διά τώ ν  δύο -χειρών την χαρδίαν 
της, ώ ς νά  ήτθάνετο , οτι αποθνήσκει.

Ό  χ . δέ Κ ομβρεμών ήτο λευκός ό ι; σάβανον.
' Ο ύτος έπλησίασεν είς τήν κλίνην τής Τ ερεζα ς, τρ έμ ω ν , μόλις δυνάμενος νά 
οταθή .

”Εχυψεν ολίγον πρός τό μέρος τη ς .
Ή  ασθενής τόν έκύτταξε, α λλά  το προσω πον τη ς  δεν έοειξε τ ι .

—  Τ ερέζα ! τή είπ ε μεγαλοφώ νω ς.
Οϋ'τε έχινήθη ή Τ ερέζα .
—  Ποιος σέ έπλήγω σε ; Ποιος σε έκτύπησε ; ήρώ τα  έπ ιμόνω ς διά τής τρα

χ ε ία ; σχεδόν φω νής του. Ή  Τ ερέζα άπεχρίθη τότε, προσηλοϋσα επ ι τής Ν α- 
δίνας τό βλέμμα, κα ί δεικνύουσα κα ί αυθις αύτήν διά τής χ ειρος.

— Α υ τ ό ς ! . . . . Ό  Ροβέρτος !
Κα αμέσως μετά τούτο έπανήλθεν ό πρότερος έχεΤνος γ έλ ω ς , ηχηρότερος

σπουδών ή κυρία Στάμπα, ήτις αριστούχος ούσα τού Αρσά
κειου καί πολλά; ά'/ίλας παιδαγωγικά; γνώσεις κτησαμενη κατά 
τήν πολυετή αύτής έν Ευρώ—ιρ διαμονήν, παρέχει πολύτιμον 
συαβολ,ήν ου μόνον και αυτη οιοασκουσα, αλλα και εφαρμο- 
ζουσ« καί είσάγουσα έν τε τή παιδαγωγία και Οιοακτική με- 
θόδω δ,τι καλόν ήρύσθη εκ τών αρίστων τής Ευρώπης παρθϊ-
ναγωγείων. _ Λ

Διακεκριμένοι καθηγηταί και οιοασκαλισσαι εκ τών οοκιμω-
τάτων προσελ.ήφθησαν εις διοασκαλ,ίαν τών μαθημάτων, άτινα 
διερρυθμίσβησαν συμφώνως πρός τά προγράμματα τών προτύ
πων έν Εύρώπή Παρθεναγωγείων.

Ή Γα/,λική καί Άγγλ.ική γλώσσα θέλ,ουσι διδάσκεσθαι επί
σης ύπό δοκίυων Άγγλίοων καί Γαλλ,ιοων, ιόιαιτερα όε φρον- 
τίς έλ,ήφθη, όπως αί νεάνιδες άσκώνται περι τάς γλ,ωσσας αύ
τάς καί ποακτικώ;. ’Επίσης προσεληφθη εφετος και Γερμανις, 
ήτις έπί έλαχίστοις διδάκτροις θέλει διδάσκει τήν γερμανι
κήν γλώο-σαν είς τάς βουλ,ομένας.

Έ μουσική, ή τε οργανική καί ωδική, ή διαμορφούσα και 
διαπλάττουσα τά ήθη, έννοεϊται ότι έσται άναπόσπαστον μέρος 
τής καθόλου διδασκαλίας.

Άλλ’ ή Διεύθυνσις, πιστεύουσα άκραδάντως ότι ή θρησκευτική 
διδασκαλία εινε ή κυριωτάτη βάσις, έφ’ ής πρέπει νά έδράζηται 
πάσα άλλ.η τών ανθρώπων γνώσις, καί ό μόνος οδηγός πρός 
τόν πολυτάοαχον καί περιπετειώδη βίον, καί ότι μόνη του Χρι
στού ή διδασκαλία διδάσκει τήν νεότητα νά απομακρύνη άπό τού 
άνθους τά δηλητηριασμένα παράσιτα καί νά καθοδηγή αυτήν 
είς τήν αρετήν,ακολουθούσα δέ τό παράδειγμα τών άοιόίμων της 
Σχολής κτιτόοων, έπέστησεν ιδιαζόντως την προσοχήν αύτής εις 
τό θρησκευτικόν μάθημα, καί ίδρυσε δαπάναις τής Σχολής και 
τών »ιλοχρίστων ναΐσκον, ενώ κατά Κυριακήν καί τάς άλλα; εορ- 
τασίμους ημέρας έκκλησιάζονται αί μαθήτριαι, μετέχουσαι και 
αύται έ[ΐπράκτως πασών σών ιεροτελεστιών.

Ή Διεύθυνσις τού Παρθεναγωγείου Χίλλ μή έπιδιώκνυσα 
κέρδη, αλλά συνεχίζοτσα τό έργον τών μακαρίων Ιδρυτών, οί- 
τινε; σκοπόν αύτών προέστησαν τήν διαπαιδαγώγησή καίχρι-

γ[5η, μάλλον έπω δύνω ς κρούων ιη ν  άκοην, περισσότερον έμ πο ιώ ν τρόμον κ ι ί

Ό  ιατρός άπεμάκρυνεν Ιπ ιτακτιχώ ς π α ντα ς , μονον την Φραγκαν κα ι την ¿ υ -  
β ίλην άφ^σας έν τ ώ  ο ω μ ατίω .

 Έ ξέλ θ ετε , είχεν ε ίπ ε ϊ. Ά ν  έζαχολουθήσωμεν οϋτω  τήν φονευομεν.
’Ή δη  έθρήνει ή κόμησσα, κα ί μέ τά μανόύλιον καλύπτουσα  τούς οφθαλμούς 

της Ιξέφραζεν είς τόν χ. Ζερβά! τόν απελπ ιστικήν της θ λ ίψ ιν . Α λ λ α , τέλος, 
ήρώτησε τόν χ. Δ εζορμώ  ό κ. δέ Κ ομβρεμών πρ ιν  ή εξέλθη, αυτός ο γ ελω ς 
εΤναι νευρικόν σύμ ιπτωμα; θά παρέλθ7) αυτη η καταστασ ις, ιατρέ ,

’Ανέκφραστος θλ ΐψ ις  έκάλυψ ε τά προσω πον τοΰ γηραιοΰ ιατρού. Φευ _! .  . . 
Μ ακράν άπό τήν άλήθ ιιαν εύρίσκεσθε ! «Ε ίτ ε  συνεπεία  τού Φοοερου εκε.νου 
κτυπήματος τής κεφαλής, είτε συνεπεία  τώ ν  συγκινήσεων τας οποίας υπέστη αμα 
συνελθοΰσα, τώ ρα  είνα ι τρ ελλή  ! ^

  Τ ρελλή  ! *Ώ Θεέ ! . . . ά νεφώνησεν ο κ. δέ Ζερβαί. Θ ά ιατρευθη ομω ς,
Ό  ιατρός έτε ινεν αότομάτως τα  βλέμματα  πρός τά  ά νω  κα ί διά σ υντετρ ιμ 

μένης φωνής : _
  Ό  Θεάς τό ειξεύρει ! . · . · ε ιπ εν .

★ *

Ό Ροβέρτος έξαργυρώσκς τά συναλλάγματα τ?,ς Ι'ερεζας 
ήτοιμάζετο ηδη νά άναχωρήση.

Δ.ηυθύνθη είς έ'ν έ* τώ ν  γρ αφ ε ίω ν , δπου έμαθε τάς τιμ άς τώ ν  τα ξε ιδ ιω ν , 
τά ς ημέρας τώ ν  άναχω ρήσεω ν, τή ν  διάρκειαν του δ ιάπλου. ^

  05ς έγγράψωμεν; τόν ήρώτησεν έπ ί τέλους ό υπ ά λλη λο ς .
_  Ευχαριστώ. Τ ώ ρ α  άμέσω ς, ο χ ι, θα έπανέλθω  όμω ς βεβα ίω ς.  ̂  ̂ _
"Οταν έφθασεν είς τήν θύραν διά να έςέλθη , εϋρήκε ίσταμένους δεξιά κα , αρι

στερά έξωθεν αυτής δύο άνθρώ πους.  ̂ , , , .
_  Ε ίσθε ό κύριος Ρ οβέρτο ι; τόν ήρώτησεν ό είς έξ α υτώ ν με αρκετήν ευγ -

ν£ΐαν δια Β ρ ε 'τ » ν όν. ,
_  Μ άλιστα , κύριε, άπεχρίθη ουτος. Ί ί  α γ α π α τ ε .
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στιανικήν οιάττλασιν ελληνίδων μη'έρων, βέβαιοι επι τέλους 
τούς γονείς η κηδεμόνα; δτι τά εις το παρθεναγωγείου αυτής έμ- 
-ιστευθησόμενα αυτών τέκνα θέλουσι τύχβι, ώς πάντοτε πασης 
μητρικής μερίμνης καί προστασίας.

Έ ν ’Α θήναιςτή 5 Σεπτεμβρίου 1891 .

Ό Δ ι ε ύ θ υ ν σ ή ς

Σ Τ Ν Τ Α Γ Α Ι
Κρασί υρεκτ ικωτονωτ ιχόν.  Ζητήσατε απο το φαρμακείου *. Κασσιαν 

πίκραν 15 γρ., κίναν εις κύνιν 15 γρ., Μπαρμπαρόρριζα εις σχόνιν 5 
γο-, κεδροκούκουτσα 15 γρ. καί λευκό κρασί αρετσινωτο τριακόσια δρ. 
’Αφήσατε όλα αΰτα να μουσχεύσουν εις τό κρασί δύω ημέρας, απο- 
σταλάξετέ τα. Κατασκευάσατε ιδιαιτέρως σιρόπι πικρούτσικο μ'ε πορ- 
τοκαλόφλουδες καί αναμιγνύετε εις ποτηράκι δύο κουταλ;αΐς σιρόπι 
καί δύω κρασί καί πίνετε το πρωί καί βράδυ.

Βωδινο τυλ ιχτό .  Λαμβάνετε ψαχνόν βωόινόν ή βιδελίσιο, το κοπα
νίζετε καλά καί τό κόπτετε εις λεπτάς φέτας. Καθαρίζετε καλα 2 3
σαρδέλες αλμυρές μυρωδάταις,άβαιρεΐτε τά κόκκαλά των καί τας λυω- 
νετε. Προσθέτετε εις αΰτάς μαϊντανό ψιλοκομμένο, βασιλικόν πιπέρι, 
καί μοσχοκάρυον. ’Αλείψατε μέ τό μίγμα αυτό τό εν μέρος κάθε 
οέτας, κόψατε ισομεγέθεις λεπτάς φέτας λαρδί, τυλίξατε τό λ,αροι και 
περί αυτό τήν φέταν σας τό κρέας καί δέσατε τας όλας χωριστά. Λυω- 
σατε βούτυρον έντός χύτρας, κοκκινίσατε τάς φέτας σας καλά καί βγα- 
λετέ τας, Β’ις τό βούτυρόν των προσθέσατε όλίγην φαρίναν, κοκκινί
σατε την καί προσθέσατε ολίγον κρεατόζουμον ή κρασί. Λύσατε τας 
α,έτας σας καί βάλετέ τας νά άποψηθουν. Προσθέσατε ολίγας φέτας 
λεμόνι καί σερβίρετε πολύ ζεστόν.

Σ Τ Μ Β Ο Τ Λ Α Ι
Τά ήμιβρασμένα αυγά χωνεύονται ευκολωτερα απο τα ωμα.
ΙΙρίν νά στρώσητε τά χαλιά σας, ίνα τά προφυλάξητε από τήν φθο

ράν των έντόμων, καταβρέξετε τό πατωμα από αναλελυμενην τερε- 
βινθύνην, τήν οποίαν ευρίσκετε εις ολα τα φαρμακεία.

Μή σκεπάζετε ποτε τάς όόοντοβούρτσας σας εις Οοχεΐα κλε ιστα 
συρτάρια. Προσλαμβάνουν πάντοτε οσμήν πολύ δυσάρεστον.

— Νά μέ ακολουθήσετε.
— Νά μάθω πρώτον περί τίνος πρόκειται.
Ό άγνωστος εξήγαγεν διπλωμένον φύλλου χάρτου εκ τοΰ θυλακίου του.
 'Υπάρχει εναντίον σας ένταλμα συλλήψεως. εϊπεν έπιδεικνύων αυτό εις

τόν Ροβέρτον. Προέρχεται έκ Γαλλίας, ημείς δ’ έχομεν έντολήν νά σάς όδη- 
γήσωμεν εις τόν δικαστήν, ίνα έξηγηθήτε μετ’ αύτοϋ.

 Καί άν δεν θελήσω νά έλθω μαζύ σας; άνεφώνησεν ό Ροβέρτος, οστις εν
τή γαλη'νη τής ,συνειδήσεώς του ούδαμώς έταράχθη, δταν ή'κουσε τήν τόσον 
απειλητικήν φράσιν, ένταλμα συλλήψεως. Καί αν μου γεννηθή ή ιδέα ότι εϊσθε 
επιτήδειοι λωποδϋται, οιτινες μόνον σκοπόν έχετε νά με γυμνώσετε ;

 Κανείς δέν σας έμποδίζει νά έχετε ο,τι ιδέαν θέλετε. Ήμεΐς έλάβομεν
διαταγήν, τήν οποίαν θά έκτελέσωμεν έστω καί διά τής βίας, άν δέν θελήσετε 
νά μάς άκολουθήσητε μέ τό καλόν.

— Διά τής βίας; έπανέλαβεν ό Ροβέρτος. Διαφέρει τότε. Είναι αληθές δτι 
εΤσθε δύο έναντίον ενός, άλλ’ έννοια σας καί είμαι αρκετά δυνατός.

 "Εχετε λάθος. Δέν ειμεθα μόνον δύο. Έντός πέντε λεπτών θά γίνωμεν
πενήντα1 φθάνει νά έπιδείξωμεν τό ένταλμα εις τους αστυνομικούς κλητήρας, οι 
όποιοι είναι γύρω εδώ.

— Τότε, κάμετε δ,τι έχετε νά κάμετε, διότι μά τόν Θεόν, δέν θά σάς ακο
λουθήσω παρά αν δέν εϊμπορέσω νά άντισταθώ.

Του έκαμαν τό θέλημα.
Ένώ τό έν των όογάνων τής εισαγγελία; τόν έκράτει δυνατά από τή; χει- 

ρός, τό άλλον έσύριζεν, ύψοϋν άμα τήν χεΐρα 8Γ ή; Ικράτει ραβδίον βραχύ, 
καί άνακινοϋν αυτό εί; σημεΐον προσκλήσεως συνδρομής τής δημοσίας δυνά- 
Ρ3ω5·

Μετ’ ολίγον ό γλύπτης πριν λάόη καιρόν νά σ/.εφθή καν περί άντιστάσεως, 
εύοέθη περικυκλωμένος από κλητήρας, οιτινες έν άκαρεΐ τόν έδεσαν, τόν ¿σή
κωσαν εΐ; τά χέρια των καί τόν μετέφερον εις παραμελούσαν έκεΐ πλησίον 
άμαξαν.

Όταν τέλος τόν κατεβίβασαν από τής άμάζης, τώ ανήγγειλαν, δτι τόν πη
γαίνουν ενώπιον τού παρά τή αστυνομία δικαστικού άνακριτοϋ.

 ’Αστυνομία ! . . . ’Ανακριτής ! . . . . έπανέλαβεν ό Ροβέρτος. Άλλά

ΑΛΛΗΛΟΓΡΑΦΙΑ
Δα Α. Π. Κων)πολ ιν. Γράφω προσεχή εβδομάδα.—Καν Ε. Μ. 

Α λεξάνδρε ια ν .— Άσχοληθήτε μάλλον ε’ιο πεζογραφήματα Αί ποιή
σεις σας είναι πολύ ατελείς. ‘Η έφημερίς είχε διακοπή τον Αύ'γουστον 
ώς συμβαίνει κατ ’ έτος.—Κον Δ. Μπ. Ζάκυνθον. Λυπούμαι αδυνα
τούσα νά άνιαποκριθώ εις τήν επιθυμίαν σας. Ουδέποτε ή « Εφημε- 
ρΐς των Κυριών» δημοσιεύει ανδρικά ’έργα, ή παράβασις δέ τής άρχής 
ταύτης θά συνεπήγετο δυσάρεστους συνέπειας Καί παλιν σας εκφράζω 
τήν μεγάλην δ ι’αΰτό λύπην μου.—Καν Ε. Ν. Δρ. Σύρον. Τα χρή
ματα έλήφθησαν καί αί αποδείξεις άπεστάλησαν έντός των Φύλλων 
πρός μίαν έκάστην έκ των συνδρομητριών. — Καν Στ. Π. 'Ύδραν. 
Συνδρομαί έλήφθησαν. Σάς αποστέλλω προσεχώς σημείωσιν τών συγ
γραμμάτων, άτινα οφείλουν νά κοσμούν τήν μικράν βιβλιοθή
κην σας.—Καν Μ. Ζ. Βόλον. Τό φύλλον στέλλεται εις ’Αλεξάνδρειαν 
υπό τό δνομα τής κ. Π. Κακλούθη.—Κον Ό λ. Μ. Κων)ττολιν. 
’Οκτώ φρ. έλήφθησαν.—Καν Δ. Σ. Μαγχεστρίαν.  Ό  1ος καί 3ος 
άριθ. έξηντλήθησαν. Θά σάς σταλουν μετά τήν άνατύπωσιν ώς καί 
ό 11 καί 12 ευθύς ώς έκδοθοΰν.—Κον Κ. Β. Θεσσαλονίκην. Ευχαρί
στως δεχόμεθα τήν πρότασίν σας Γράφομεν τήν προσεχή εβδομάδα. 
— Κον I. I. Σμύρνην.  ’Έ χετε δίκαιον νά παραπονήσθε. Αλλα λόγοι 
προσβληθείσης υγείας δικαιολογούν τήν σιωπήν. Γραφομεν.—Κας κ. 
Α. Δ. Π. Ζάκυνθον  καί Σ. Κ. Βενετίαν. Έλήφθησαν. Εΰχαριστοϋ- 
μεν. Παρακαλοΰμεν θερμώς τάς κ. κ. συνδρομητρίας καί ανταποκρι- 
τίας μας νά μάς άποστείλουν τάς καθυστερούσας συνδρομας του έτους 
τούτου.

Ό ’Ά γ γ λ ο ς  όΓ>οντοϊατοος κ. John S. W alker λαμ
βάνει τήν τιμήν νά γνωστοποίηση εις τήν άςιοτιμον αυτού πε- 
λ,ατείαν ότι άπό τής έν ΓΊειραιεΐ εν τή όδω Νοταοα ύπ άριθ. 
89  κατοικίας του μετοίκησε ν εις τήν έν Άθήναις οικίαν του 
ίατροϋ κ. Χρήστου Ράλλη επί τής Όδοΰ Σταδίου ύπ’άρ. 37.

ΥΠΟΔΗΜΑΤΟΠΟΙΌΝ ΤΣΑΜΗ
'Ο κ. Τσάμης καθιστά γνωστόν δτι Ιλαβεν έσχάτως νέα δέρματα έκ Γαλ

λίας άπαραμίλλου λεπτότητο; καί στερεότητος, δι’ ο πάσα νέα παραγγελία 
Ισται αληθής τελειότης τής υποδηματοποιίας.

ΔΙΔΑΣΚΑΛΙΣΣΑ. Έ λληνίς. δυναμένη νά καταρτίση μαθήτριας 
τελείως καί εντός ενός έτους νά διόάξη αύτάς μαθήματα δύω τά
ξεων ζητεί παραδόσεις. Ή  διδασκαλία της ε ίνα ι ευμέθοδος κα 
τερπνή, άκόπως δέ τά μικρά μανθάνουν παρ’ αυτής τά δυσκολώ 
τερα πράγματα.

Συνισταται θερμώς παρ’ ή μ ίν . Πληροφορίας εις τό γραιρεΐον
μας·

τί νά μέ θέλουν; Έσκέφθη τότε τάς διακόσια; χιλιάδας φράγκων τής Γερεζα; 
μετά μεγάλης ανησυχίας. Θά έ/ρειάζετο νά δικαιολογήση ποθεν προήργοντο 
αύτά τά χρήματα. Έσυλλογίσθη δμως, δτι ή Τερέζα ερωτωμένη θα εοιδε την 
δέουσαν εξήγησιν. Δέν τώ εδόθη καιοός νά σκεφθή περισσότερόν επί τού θέμα
τος τούτου, διότι τόν ώδήγησαν αμέσως ενώπιον του ανακριτού. Εν Αγγλία, 
άλλως τε, δέν ύπάρχουν ού'τε προφυλακίσεις, ού'τε μυστηριωθεις περιορισμοί 
ού'τε παγίδες. "Ο,τι έχουν νά ε’ι’πουν εις τόν κατηγορούμενον τού τό λέγουν κα
θαρά, καί άνευ τών τόσον συνήθων πλαγίων ερωτήσεων και περιστροφών τών 
!ν Γαλλία δικαστικών άρχόντων.

Παρά τώ ανακριτή ί'στατο διερμηνεύς, ίνα μεταοράζη τάς έρωτησεις και τας 
απαντήσεις.

— Καταδιώκεσθε, τώ ειπεν ό ανακριτής, διά δολοφονίαν γενομένην εν Παοι- 
σίοις κατ’ αύτάς, αϊ δικαστικαί δέ άρχαί τής πατρίδος σας ζημοΰν να σάς συλ- 
λάβωμεν καί νά σάς έκόώσωμεν εις αύτάς. Έν τούτοι; οί αγγλικοί νόμοι οι 
προστατεύοντες τήν ελευθερίαν τών ατόμων δεν επιτρέπουν την εκοοσιν υμών 
πριν ή βεβαιωθή κατόπιν έξετάσεως άν ή κατηγορία φαίνεται βάσιμος.

Μέγας καί βαθύς στεναγμός άνακουφίσεως εξήλθε τού στήθους τού Ροοέρτου.
— 'Υπάρχει πλάνη περί τά πρόσωπα, κύριε, ειπεν, καί δεν θά δυσκολευθώ 

νά σάς πείσω περί τούτου.
Ό ανακριτής ήτεύνησε τόν πρό αυτού φάκελλον καί μετ ου πολυ ανέγνωσε 

γαλλιστί μέ άγγλικωτάτην προφοράν.
 Ροβέρτος, γλύπτης, 204, οδός Κλινιανκούρ. Καί κεραυνό; αν έξερρηγνύε-

το πρό αύτοϋ, δέν θα Ιπροξένει περισσοτέραν εκπληςιν εί; τόν άτυχή νέον. Οι 
οφθαλμοί τοο έγεινχν ολοστρόγγυλοι, αυτός 6ε έγεινεν ωχρός ως πτώμα.

—Έγώ δολοφόνο; έκραύγασε. Έ γώ ! . . . .  Έγώ ! . . . Δεν είναι δυνατά 
πράγματα αυτά, κύριε άνακριτά. Δέν είναι δυνατόν νά κατηγοροϋμαι έπί δολο
φονία ! . . . .

 Έν τούτοι; αύτό διατείνονται οί έν Γαλλία, άπήντησεν ουτος απαθέστατα
«Έν τούτοι; έδώ δεν είμεθα εις τήν Γαλλίαν. Δύννασθε νά έπιχειρησητε νά 

άποδείξητε τήν αθωότητα σας, καί άν τά κατορθώσητε, θά σάς άπολύσωμεν. Ό  
Ροβέρτος δμως δέν Ιπρόσεχεν εις τού; λόγους του. Έτρεμεν ώς φύλλον δε- 
ρόαενον υπό άνεμου.

(Ακολουθεί)


